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Preden zacnete...

O tem dokumentu

Ta dokument sluzi kot uporabniski priro€nik in je namenjen tako Solanju
kot uporabi naprave.

OBl Opomba: Dokumentacijo hranite za nadaljnjo uporabo do odstra-
nitve naprave.

Potrebna predznanja

Uporabnik naj bi se z uporabo DCL seznanil v okviru ustreznega Solanja.

Dogovori pisanja

Pri pisanju tega priro¢nika so bili upostevani naslednji dogovori:
+ Sklici do drugih poglavij in oddelkov so modre barve (na namizju) ter
so podcrtani.

Primer: Glej oddelek Dogovori pisanja.

» Meniji, imeniki, funkcije, opisi strojne opreme, polozaji stikal, sistem-
ska sporocila in tako dalje so zapisani v navednicah.

Primer: Prestavite stikalo v polozaj "off" (izklop).
» Meniji, funkcije in podfunkcije so med seboj lo€eni z znakom ,>".
Primer: Izberite "File > Open..." (Datoteka > Odpri...)

» Kombinacije tipk, ki jih je treba pritisniti hkrati, so povezane z zna-
kom "plus".

Primer: Pritisnite Alt + A.

DCL - Navodila za uporabo 7



Preden zacénete...

Pomembni deli besedila

Pomembni deli besedila so ob strani opremljeni s simboli z naslednjim
pomenom:

A\ NEVARNOST

Opozorilna beseda ,NEVARNOST" oznacuje nevarnost
visoke stopnje, ki povzro€i smrtne ali tezke poskodbe, e
je ne preprecite.

Opozorilna beseda ,OPOZORILO" oznaguje nevarnost
srednje stopnje, ki lahko povzroCi smrtne ali tezke
poskodbe, Ce je ne prepredite.

A Previdnost

Opozorilna beseda ,PREVIDNOST" oznacuje nevarnost
nizke stopnje, ki lahko povzroci majhne ali zmerne
poskodbe, Ce je ne prepredite.

bbib

Opozorilna beseda ,POZOR" oznacuje moznost stvarne
Skode. Ce ne upostevate opozorila, lahko pride do
Skode na napravi.

i Opomba: pomembne sploSne ali dodatne informacije v zvezi z
dolo¢eno temo.
Pogoj: pogoji, ki morajo biti izpolnjeni za izvedbo nadaljnjih kora-

v kov.
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Preden zacnete...

Varnostna navodila

Naprava ustreza varnostnim dolocilom predpisov in standardov, navede-
nih v poglavju ,Tehni¢ni podatki®.

Naprava Dual Cassette Loader se v nadaljevanju imenuje DCL.

Oznaka naprave

Vrsta oznake Ime
Oznaka distributerja Dual Cassette Loader (DCL)
Oznaka vrste PF.000.000B

Namenska uporaba

Naprava DCL je namenjena samodejnemu vstavljanja ofsetnih tiskarskih
plos¢ ter jo morate uporabljati samo v ta namen in v skladu z uporabnisko
dokumentacijo.

Naprave ne uporabljajte kot odlagalno povrsino ali stojalo za druge pred-
mete in tekoCine.

ZraCne reze ne smejo biti prekrite.

Ne sedite na odstavljeni kaseti!

DCL - Navodila za uporabo 9



Preden zacénete...

Splosno

Postavitev DCL se lahko izvede le s strani usposobljenega servisnega
osebja. Pri tem morajo biti izpolnjene zahteve v zvezi z delovnim okoljem.

Za upravitelja tiskarne je pomembno, da se ohranijo mejne vrednosti
obremenitve zraku v delovnem okolju (kjer se nahaja DCL ). Zamenjava
zraka mora potekati redno in s tem zagotoviti ohranitev prasnih delcev
pod mejno vrednostjo. Z najsodobnejSo tehniko se to doseze z 8 do 10
kratno zamenjavi zraka na uro. Ce tega ni mogoée na kraju namestitve,
mora upravljalec namestiti dodatno prezracevalno napravo.

Zivljenjska nevarnost zaradi nepoobla$&enega odpira-
nja naprave

Nepooblaséeno odpiranje delov ohisja, ¢e to ni izrecno
predvideno v navodilih za uporabo, in nestrokovna
popravila so lahko za uporabnika izredno nevarna.

Naceloma sme izvajati servisna dela samo pooblas¢eno strokovno ose-
bje. in ki mora upostevati ustrezne predpise za prepreevanje nesrec.

Ce varnostnih predpisov ne upostevate, utegne biti nezgodno zavarova-
nje razveljavljeno.

A Previdnost
Nevarnost telesnih podkodb zaradi nepravilnega ravna-

nja

Robovi tiskarskih plos¢ so lahko ostri. Uporabite zaS¢i-
tne rokavice, da preprecite poskodbe rok.
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Preden zacnete...

A Previdnost

Nevarnost telesnih podkodb zaradi nepravilnega ravna-
nja

Prepovedano je preseci sledeCega nosilnega bremena:
Zenske 15 kg, moski 25 kg.

Glavno stikalo s funkcijo izklopa v sili

Glavno stikalo(rdeCe vrtljivo stikalo) na napravi Suprasetter izklopi iz
napajanja tudi napravo DCL.

Glavno stikalo (rdece vrtljivo stikalo) izklopi iz omrezja vse pole naprave
Suprasetter in DCL. Glavno stikalo v nevarnosti uporabite kot stikalo v sili
naprave Suprasetter ter naprave DCL.

Stikalo za zaustavitev v sili

Ob pritisku na stikalo za zaustavitev naprave v sili se ustavijo vsi mehan-
ski premiki v napravi DCL in Suprasetter. Stikala za zaustavitev v sili upo-
rabite v nevarnosti. Stikala za zaustavitev v sili najdete na desni in levi
strani naprave DCL.

Smrtna nevarnost zaradi elektriénega udara

Po pritisku na stikalo za zaustavitev v sili, stroj ni izklo-
plien iz napajanja! Elektricna napetost je Se vedno pri-
klju€ena.

DCL - Navodila za uporabo 11



Preden zacénete...

Servis, vzdrZzevanje in nega

Izvajanje servisnih del je dovoljeno izkljuéno osebam, ki jih je za to
pooblastil HEIDELBERG

in ki mora upoStevati ustrezne predpise za prepreevanje nesrec.

Nevarnost telesnih po3kodb zaradi nepravilnega ravna-
nja

Razen pri delih, opisanih v poglavjih ,Vzdrzevanje in
¢is€enje” ter ,Ravnanje v primeru napak®, v nobenem
primeru ne odstranjujte pokrovov ali drugih delov ohi§ja.
Pri tem vedno natan¢no upoStevajte predpisane delovne
postopke.

V nasprotnem primeru obstaja nevarnost poSkodb
zaradi smrtno nevarnega elektricnega udara.

Varnostni tokokrog

Naprava DCL je zaradi varnosti uporabnika opremljena z varnostnim
tokokrogom. Ob prekinitvi varnostnega tokokroga, na primer po odprtju
stranskega pokrova, se ustavijo vsi mehanski premiki v napravi.

12

A\ NEVARNOST

Nevarnost poskodb v primeru premostitve varnostnega
sistema

Varnostnega tokokroga v nobenem primeru ni dovoljeno
premostiti, saj lahko sicer pride do zmec¢kanin zaradi
premikajocih se delov ali smrtno nevarnih poskodb
zaradi elektricnega udara.

Verzija 2023



Preden zacnete...

HEIDELBERG v spletu

Ali imate vprasanja v zvezi z naSimi proizvodi?

Ali zelite izboljSati svoje delovne postopke?

Potem vas vabimo, da nas obiS¢ete na internetu. Nasli nas boste na nas-
lednjem naslovu:

www.heidelberg.com

DCL - Navodila za uporabo 13
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Uvod

Opis in delovanje naprave DCL

Suprasetter Locilnik DCL - tu z vrtljivo plos¢o

Transpor-
tna plosc¢a

Tukaj postavite spro-
tni razvijalnik oz. sto-
jalo za tiskarske
plosce

Prostor za papir

Stikalo za zaustavitev
v sili

DCL je Naprava za vstavljanje tiskarskih ploS¢ za Suprasetter.
Naprava DCL obstaja v 2-ih razli€icah:
+ Dvojni polnilnik kaset (DCL)

+ Dvojni polnilnik kaset (DCL) z vrtljivo mizo

DCL - Navodila za uporabo 15



Uvod

Dvojni polnilnik kaset (DCL) z dvema kasetama

Obe kaseti lahko sprejmeta tudi tiskarske plos¢e enakih velikosti,
vkljuéno z lo€ilnim papirjem do viSine 38 mm.

Vstavljanje tiskarskih ploS¢ v osvetljevalnik in njihovo osvetljevanje se
izvedeta na dnevni svetlobi.

Kaseta

Pomozna oprema za usmerjanje in postavitev tiskarskih plos¢

Omejevalnik formata v vodilnih tracnicah
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Uvod

Transportna plo$¢a

Transportna plosca je hkrati zgornja obloga naprave DCL. Osvetljene
tiskarske plo$ce se transportirajo do sprotnega razvijalnika oz. do stojala
tiskarske plos¢e pomocjo transportnih vrvi vzdolz naprave, ki se pozenejo
s pomocjo koraénega motorja.

Spredniji del transportne plos¢e (nad locilnikom) se lahko odpre, da bi na
ta nacin lahko vzeli ven papir oz. tiskarske plosSce (glej oddelek "Odstra-
njevanje tiskarske plosce ali papirnega sloja", stran 38).

Funkcija vrtljive plosScCe

Vrtljiva ploS¢a se uporablja z doloCeno velikostjo tiskarskih ploS¢&. V pri-
meru, da Sirina (Fastscan) po vrtenju postane manj$a od 850 mm, se
lahko funkcija naprave DCL za vrtenje plosc¢e Sirine (Slowscan) 850 mm
ali ve€, zavrti na 90°.

Ol Opomba: Tako zavrtena plos¢a se prenese v sredino transportnih
vrvi do sprotnega razvijalnika oz. do stojala tiskarske plosce.

i Opomba: Najvecje mozne plosce (1150 mm x 930 mm) ni mozno
zavrteti.

Ostruzki od transportnih vrvi oz. povrSine na kateri se je
plosc¢a vrtela, ne smejo padati na spodnjo plosc¢o. Tran-
sportne vrve in povrsino naprave redno Cistite z vlazno
krpo.

DCL - Navodila za uporabo 17



Uvod

Smrtna nevarnost zaradi elektriénega udara

Pred Cis€enjem z vlazno krpo obvezno locite Supra-
setter od vira napajanja.

Izvlecite vti€ iz vtiCnice ali izkljuCite glavno stikalo.

LocCilnik

Locilnik dviguje in transportira iz skladanice tiskarskih ploS¢ in lo€ilnih
papirjev zaporedoma po eno tiskarsko plos€o oz. po en lo€ilni papir. Nato
se tiskarska plosc¢a in lo€ilni papir preneseta do naslednjega procesa.

Locilni papirji se samodejno odstranijo ter se prestrezejo v prostoru za
papir, ki lahko prestreze do 400 lo€ilnih papirjev, glede na njihovo veli-
kost.
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Nasveti za namestitev

Namestitev naprave

Namestitev naprave DCL se lahko izvede le s strani usposobljenega ser-
visnega osebja. Pri tem morajo biti izpolnjene zahteve v zvezi z delovnim
okoljem.

» Tla v prostoru za namestitev morajo biti ravna in trdna
* Pozorni bodite, da osvetljevalnik postavite na zadostno razdaljo od
sten in drugih predmetov, da bo prezragevanje ustrezno in da bo

mogoce hitro servisiranje. (NajmanjSe razdalje, glejte risbe v name-
stitvenem priroc¢niku.)

* Naprava ne sme biti nameS&ena v blizini klimatskih naprav ter mora
biti zas¢iten pred vlago in neposrednim vplivom sonéne svetlobe.

i Opomba: Prvo namestitev mora opraviti servisno osebje. To velja
tudi za dviganje naprave s palete in odstranitev transportnih varo-
val.

PrikljuCitev na Suprasetter

Omrezni priklju¢ek naprave DCL se izvede preko naprave Suprasetter.

Glavno stikalo na napravi Suprasetter iz omrezja izklopi tudi napravo
DCL.

DCL - Navodila za uporabo 19






Uporaba

Pravila za vklop in izklop operacijskega
sistema Linux

Vse naprave Suprasetter z operacijskim sistemom Linux potrebujejo za
zagon delovno postajo (PC). Programska oprema naprave Suprasetter se
nahaja na racunalniku in se ob zagonu prenese na Suprasetter. 1z tega
razloga Suprasetter ne more delovati brez racunalnika.

Pri vklopu in izklopu se mora obvezno upostevati natanéno dolocen vrstni
red. Neupostevanje omenjene zahteve lahko povzroéi nepri¢akovane
napake ali tezave v komunikaciji med napravami, ki jih lahko odpravimo le
s pravilnim izklopom in vklopom naprave Suprasetter v skladu s nasle-
dnjimi navodili.

Ponovni zagon delovne postaje (PC)

Pri ponovnem zagonu raunalnika mora biti naprava Suprasetter izklo-
pliena.

Vrstni red vklapljanja

1. Vklopite delovno postajo (PC), prijavite se v racun Prinect in zaze-
nite "uporabniski vmesnik CtP".

2. Pocakajte dokler se uporabniski vmesnik CtP dokonéno ne zazene.
3. Glavno stikalo na napravi Suprasetter preklopite v polozaj I.

4. Tipko za vklop in izklop naprave Suprasetter pritisnite do konca
navzdol ter jo nato spustite.

S tem sta napravi Suprasetter in DCL vkljuceni,

vendar potrebujeta Se priblizno 15 minut (ali dlje ¢asa glede na prostor
namestitve), da dosezZeta delovno temperaturo.

Vse nadaljnje postopke, z iziemo names$&anja in odstranjevanja tiskarskih
ploS¢, opravite z delovno postajo.
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Uporaba

Vrstni red izklapljanja

Opomba: DCL se lahko izklopi le skupaj z napravo Suprasetter.

Napravo je mogoce izklopiti na dva nacina:
* lzklop prek uporabniSskega vmesnika pri delovni postaji.

* lzklop prek gumbov vklop in izklop pri sami napravi Suprasetter.

Da bi preprecili $kodo na napravah zaradi kondenzata,
je treba po izklopu vsaj 12 ur upostevati zahtevane
pogoje za okolico.

|zklop prek uporabniSkega vmesnika pri delovni
postaji

Drzite se opisanega vrstnega rega izklapljanja. Ce
Suprasetter izklopite neposredno z glavnim stikalom,
lahko povzrodite okvare v napravi Suprasetter.

1. V uporabniSkem vmesniku naprave Suprasetter kliknite ,Switch off
recorder” (Izklopi osvetljevalnik).

Prikaze se okno ,Confirmation” (Potrditev).
2.V oknu ,Confirmation” (Potrditev) kliknite ,Yes® (Da).
Suprasetter in DCL so izklju¢ene.
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Uporaba

3. Za CisCenje in vzdrzevanje preklopite glavno stikalo naprave Supra-
setter v polozaj 0.

4. Izklopite delovno postajo (PC).

Izklop prek gumbov vklop in izklop pri sami nap-
ravi Suprasetter.

Drzite se opisanega vrstnega rega izklapljanja. Ce
Suprasetter izklopite neposredno z glavnim stikalom,
lahko povzro ite okvare v napravi Suprasetter.

1. Vta namen drzite tipko za vklop in izklop pritisnjeno toliko ¢asa (prib-
lizno 3 s), dokler ne zasliSite zvo¢nega signala.

2. injo nato izpustite.
3. Tipko za vklop in izklop ponovno pritisnite.
Suprasetter in DCL so izklju€ene.
i Opomba: Ce signal zazvoni Ze drugié, $e preden izvedete 3. korak,
morate postopek izklapljanja pri¢eti znova.
4. Za Cis€enje in vzdrzevanje preklopite glavno stikalo naprave Supra-
setter v polozaj 0.
5. lzklopite delovno postajo (PC).
i Opomba: Ce uporabljate delovno postajo (PC) brez naprave
Suprasetter (npr. za Job Transfer), priporo€amo, da pred zagonom

naprave Suprasetter racunalnik ponovno zazenete. Pri ponovnem
zagonu delovne postaje mora biti Suprasetter izklopljen.
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Uporaba

i Opomba: Pri delovanju naprave Suprasetter s programsko uro
mora biti delovna postaja (PC) vklopljena.

V primeru, da morate napravo Suprasetter vklopiti s pomocjo vklo-

pnega avtomata, npr. pred pricetkom delovne izmene, je potrebno

glavno stikalo prestaviti v polozaj I.

Hiter izklop prek gumbov vklop in izklop pri sami
napravi Suprasetter

Ce je osvetljevalnik v stanju odpravljanja napake (lahko traja nekaj
minut), hiter izklop po vnosu vrstnega reda izklapljanja ni mogo¢€. Vendar
v primeru, ko vrstni red izklapljanja ponovno zazenete, lahko zazenete
tudi hitri izklop.

1. 'V ta namen drzite tipko za vklop in izklop pritisnjeno toliko ¢asa
(priblizno 3 s), dokler ne zasliSite zvoCnega signala.

2. injo nato izpustite.
3. Tipko za vklop in izklop ponovno pritisnite.
Sedaj ponovite izklop:

4. 'V ta namen drzite tipko za vklop in izklop pritisnjeno toliko ¢asa
(priblizno 3 s), dokler ne zasliSite zvo¢nega signala.

5. injo nato izpustite.
6. Tipko za vklop in izklop ponovno pritisnite.
Naprava Suprasetter prekine odpravljanje napake in se izklopi.

i Opomba: Ce signal zazvoni Ze drugi¢, e preden izvedete 3. ali 6.
korak, morate postopek izklapljanja prieti znova.
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Uporaba

Ravnanje s tiskarskimi plosCami

Pri ravnanju s tiskarskimi plo§¢ami upostevajte naslednje:

A Previdnost
Nevarnost telesnih poskodb zaradi nepravilnega ravna-

nja

Robovi tiskarskih ploS¢ so lahko ostri. Uporabite zaséi-
tne rokavice. da preprecite posSkodbe.

+ Strani tiskarske plodCe z emulzijo se ne dotikajte z golimi rokami. V
nasprotnem primeru se bodo na plos¢i poznali prstni odtisi, ki lahko
vplivajo na kakovost tiska.

» Tiskarske plos¢e so obcutljive na praske in raze. Ko jih zlagate na
kup, zato vedno uporabljajte vmesne sloje papirja, da se plos¢e ne
bodo obdrgnile.

» V DCL ne nalozite vidno poskodovanih tiskarskih plo$¢. To lahko pri-
vede do motenj delovanja naprave DCL.

SkladisCenije tiskarskih plosc

Za skladis€enje tiskarskih ploS¢ pred osvetljevanjem, po osvetljevanju in
po razvijanju veljajo razliCne zahteve. Glede njih se pozanimaijte pri posa-
meznem proizvajalcu tiskarskih plos¢.
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Uporaba

Tiskarske plosCe nalozite v kaseto

1.

Na uporabniSkem vmesniku kliknite ,Device* (Naprava).

2.

=

3.

26

Izberite moznost ,Input® (Vstavljalje) v navpi¢ni menijski vrstici.

Kliknite ,Unload cassette from the Autoloader “ (Odstavljanje kasete
iz avtomatskega polnilnika).

Zazene se notranji postopek.

Odstranite stransko oblogo (servisna zaklopka) naprave DCL tako,
da jo potegnete k sebi.
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Uporaba

5. Stranski pokrov previdno zloZite navzdol. Drzite ga za notranje
roCaje.
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Uporaba

Notranji rocaji

Zdaj vidite obe kaseti naprave DCL:

28
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Uporaba

6. Da bi lahko kaseto za polnjenje vzeli ven, jo rahlo potisnite nazaj ter
hkrati pritisnite rumeno rocico (zas¢ita pred odstavljanjem) na nacin,
da jo potisnete navzdol.

7. Kaseto do konca potegnite ven, dokler ne zaslisite klik.
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Uporaba

O Opomba: V primeru, da kasete ne potegnete do konca ven, se ta

1 lahko premika, t.j. njen polozaj je nestabilen. V tem primeru
ponovno potisnite kaseto nazaj ter jo Se enkrat naglo potegnite
navzven.

A Previdnost
A Nevarnost telesnih po3kodb zaradi nepravilnega ravna-

nja

Robovi tiskarskih ploS¢€ so lahko ostri. Uporabite zaSci-
tne rokavice. da preprecite posSkodbe.

8. Uporabite zas¢itne rokavice.
9. Tiskarske ploS¢e vzemite iz embalaze.
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Uporaba

Da se ne bodo drgnile ena ob drugo, morajo biti tiskar-
ske plos¢e vedno lo¢ene s pomocjo vmesnega sloja

papirja.

10. Tiskarske ploS&e polozite na sredino kasete, tako da je stran z emu-
Izijo obrnjena navzgor.

i Opomba: Za pravilno postavitev uporabite opremo za usmerjanje
in postavitev, ki se nahaja v kaseti.

Sprednja opora

PomozZna oprema za usmerjanje in
postavitev tiskarskih plos¢

Stevilo tiskarskih plo¢, ki jih lahko postavite v kaseto je odvisno od debe-
line tiskarskih plos¢ ter debeline lo€ilnega papirja.
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Uporaba

Debelino skladanice lahko merite na omejevalnike formata. Vdolbina
sluzi kot znak za maksimalno debelino skladanice.

maksimalna pol-
nilna visina 38 mm

11. Potem ko tiskarske ploS¢e postavite v sredino, do njih potisnite ome-
jevalnike formata.

O Opomba: Bodite pozorni, da omejevalniki formata ne bodo nepos-
redno pritrjeni poleg tiskarskih ploS¢, med tiskarskimi ploS€ami in
omejevalniki formata pustite priblizno 2-3 mm razdalje.

12. Potem, ko ste tiskarske plos¢e postavili v sredino ter ste omejeval-
nike formata pravilno postavili, pritisnite ro¢ico omejevalnikov for-
mata navzdol.
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Uporaba

Odprt omejevalnik
formata

Zaprt omejevalnik
formata
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Uporaba

13. Kaseto ponovno potisnite nazaj v polnilnik.

V ta namen najprej mehanizem za spro$¢anje potisnite nazaj (1) ter
nato kaseto potisnite do konca nazaj (2). Nato bo rumena rocica
ponovno blokirala kaseto.

Mehanizem za spro$¢anje

14. Zaprite postransko oblogo (servisna zaklopka).
15. Pri¢nite z osvetljevanjem.
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Uporaba

Odstavljanje tiskarskih ploSc iz naprave
DCL / ponovno polnjenje / zamenjava
formata

Ko je kaseta prazna oz. jo je potrebno zamenjati, ali pa je potrebno napol-
niti tiskarske plo$&e z drugim formatom, nato je potrebno kaseto iz
naprave DCL odstaviti.

Postopek:
1. Na uporabniSkem vmesniku kliknite ,Device* (Naprava).

2. lzberite moznost ,Input® (Vstavljalje) v navpi¢ni menijski vrstici.

3. Kiiknite ,Unload cassette from the Autoloader “ (Odstavljanje kasete
iz avtomatskega polnilnika).

-+

=l

Da bi kaseto lahko odstavili, jo sprostite.

Praznjenje prostora za papir

Volumen prostora za papir je odvisen od velikosti ter debeline papirja.
Koli¢ina je enaka najmanj enemu dokonénemu polnjenju tiskarskih plos¢.

Da ne pride do napak, da morate zbiralni prostor za papir redno prazniti.
Da prepredite zakasnitev med delovanjem, ga pri vsaki menjavi formata
ali po vsakem novem polnjenju s tiskarskim plos¢ami, izpraznite.
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Uporaba

Ce prostora za papir ne izpraznite ob pravem &asu, se med delovanjem
na uporabniSkem vmesniku prikaze opozorilo, da je potrebno praznjenje.
Poleg tega zasliSite zvocni signal.

Prostor za papir se lahko odpira v vsakem trenutku. To ne moti obdelave
tiskarskih plo$¢. V najslabsem primeru lahko v tem trenutku ravno pride
ven kos papirja in pade na tla.

Pri dolo€eni meri polnjenja prostora za papir, bo pri polnjenju, ki je
odvisno od formata papirja ter od drugih dejavnikov, sprva en del papirja
zaradi trenja ostal zalepljen na transportnih valjih ter bo kasneje padel
nazaj. To ni napaka naprave ampak je prekoracena maksimalna zmoglji-
vost polnjenja prostora za papir.
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Uporaba

1. Prostor za papir potegnite v celoti ven iz naprave.

W
Ul

2. Odstranite vmesne sloje iz prostora za papir ter jih zavrzite.
3. Prostor za papir ponovno do naslona potisnite v napravo.

Ne naslanjajte se na cevni okvir prostora za papir, da ga
ne boste skrivili.
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Uporaba

Ravnanje v primeru napak

Uporabnika na napake pri delovanju naprave DCL opozori zvocni signal
in izpis sporocila o napaki na zaslonu uporabniSkega vmesnika (GUI).

1. Kliknite ,Error Messages* (Sporocila o napaki).

la|

Na zaslonu se prikaze besedilo pomoci z naslednjo vsebino:
+ Stevilka napake
* opis napake in
» pomoc¢ za odpravljanje napake

2. Odpravite napako v skladu s prikazanimi informacijami.

Kliknite gumb "Correct ERROR" (popravi napako). Na ta nacin se
DCL postavi v osnovno stanje ter se funkcija, ki je bila zaradi napake
prekinjena, lahko ponovi.

Odstranjevanije tiskarske plosce ali papirnega
sloja

Ko se prikaze zahteva za odstranjevanje tiskarske plo$¢e oziroma papir-
nega sloja, naredite naslednje:

Spredniji del transportne plos¢e (nad loCilnikom) se lahko odpre.
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Uporaba

1. Transportno ploS¢o odprite tako, da potegnete ro¢aj navzgor.

Opomba: Odpiranje brez zahteve povzroci zasilno zaustavljanje.
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Uporaba

A Previdnost
Nevarnost telesnih podkodb zaradi nepravilnega ravna-

nja

Robovi tiskarskih ploS€ so lahko ostri. Uporabite zaS¢i-
tne rokavice. da preprecite poskodbe.

2. Uporabite zas¢itne rokavice.

3. Tiskarsko plo$¢o ali vmesni sloj papirja, ki je povzrocil napako, pre-
vidno vzemite iz naprave.

Pazite, da s tiskarsko ploS¢o ne poSkodujete mehanskih
komponent! (sesalne naprave, kablov, cevi itd.).

4. Transportno plo§¢o ponovno zaprite.

5. Kiliknite gumb ,Correct ERROR* (popravi napako). Na ta nacin se
DCL postavi v osnovno stanje ter se funkcija, ki je bila zaradi napake
prekinjena, lahko ponovi.
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Vzdrzevanje in nega

Splosno

V tem poglavju so navedena vzdrzevalna dela, ki jih mora uporabnik

izvesti. Izven tega v napravi DCL ni delov, ki bi jih moral vzdrzevati upo-
rabnik.

Zivljenjska nevarnost zaradi nepooblaséenega odpira-
nja naprave

Nepooblas€eno odpiranje in nestrokovno popravljanje je
lahko za uporabnika izjemno nevarno.

Izvajanje vzdrzevalnih del je dovoljeno le pooblaS§¢enemu strokovnemu

osebju, Uporabnik mora upostevati ustrezne predpise za preprecevanje
nesrec.

Ce varnostnih predpisov ne upostevate, utegne biti nezgodno zavarova-
nje razveljavljeno!

W
.

iSCenje naprave

Smrtna nevarnost zaradi elektri¢nega udara

Pred ¢is€enjem z vlazno krpo obvezno locite Supra-
setter od vira napajanja.

Izvlecite vti€ iz vtiCnice ali izkljuCite glavno stikalo.
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Vzdrzevanje in nega

Povrsino naprave DCL lahko distite s suho krpo.
Bolj umazane dele lahko Cistite z vlazno krpo, ki ste jo namodili v vodo s
Cistilom in jo nato dobro ozeli.

Pazite, da tekocCina ne steCe v notranjost naprave DCL in prepredite vla-
zenje priklju¢kov na zadniji strani naprave DCL.

Ne uporabljajte abrazivnih Cistil in razredgil.

Pred ponovnim vklopom naprave morajo biti vlazne povr-
Sine, ki vodijo tiskarske plos¢e, popolnoma suhe. V
nasprotnem primeru so mogoce napake.

CiSCenje kasete
Povrsino kaset o istite s suho krpo.

Bolj umazane dele lahko Cistite z vlazno krpo, ki ste jo namodili v vodo s
Cistilom in jo nato dobro ozeli.

Pazite, da v notranjost kasete ne prodre tekocina.
Ne uporabljajte abrazivnih Eistil in razredgil.

V primeru trdovratnih umazanij s sesalcem podistite notranjost kasete ter
kaseto samo.
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Tehnicni podatki

Dvojni polnilnik kaset (DCL)

Mere

DCL Sirina 1680 mm
Globina 1720 mm
ViSina 1150 mm

Potegnjen kasetni predal Sirina 2825 mm
Globina 1720 mm
Visina 1150 mm

Teza

prazen - glede na razli¢ico

ca. 335 kg - 460 kg

napolnjen v celoti - glede na
razlicico

ca. 445 kg - 680 kg

Zahteve glede trdnosti tal

(Pri postavitvi naprave na
drseco povrsino priporo¢amo,
da v izogib drsenju pritrdite
nogavico na tla.)

3,5 kN/m?

v tocki
maks. 90 N/cm?

OmreZna napetost -
Napajalna napetost preko
naprave Suprasetter

~200V -240V, izme-
nié¢no

Omrezna frekvenca

50/60 Hz

Poraba elektrike in mo¢

maks. 1 A, maks. 250 W
tipiéno: ca. 0,5 A, ca.
120 W

(brez
Suprasetter)

DCL - Navodila za uporabo
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Tehniéni podatki

Napajanje s stisnjenim zrakom |min. 6 bar, maks. 8 bar |(brez Supra-
prek naprave Suprasetter setter — samo
Stisnjen zrak suh, brez olja, fil- {350 I/min DCL prek
triran (razred 5.4.2 v skladu z  |Povezava cevi DN10 Suprasetter)
ISO 8573-1)
Razmere okolja Temperatura +17 °C do
(med delovanjem) +30 °C
Zracni tlak 700 mbar do
1060 mbar
Relativna vlaznost od 40 % do
70 %

brez konden-
zacije

Razmere okolja
(med prevozom)

Temperatura -20 °C do
+50 °C

Zracni tlak 250 mbar do
1060 mbar

Relativna vlaznost od 10 % do
85 %

brez konden-
zacije

Hrup

< 67 dB (A) na delovhem mestu
<70 dB (A) kod Lexium 32

Velikosti tiskarskih plos$¢

S. x V. min. 323 mm x
370 mm

S. x V. maks. 1150 mm x
930 mm

Debeline tiskarskih plos¢é

od 0,15 mm do 0,35 mm
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Tehni¢ni podatki

Zaloge tiskarskih plos¢

polnilna viSina Maksimalno polnjene |38 mm
kasete
(oznaceno s pomocjo
oznake na omejevalniku
formata)

Stevilo tiskarskih plo§é maksimalno Stevilo pribl. 110 pri
tiskarskih plos¢ glede na |0,30 mm
debelino papirja debelina

pribl. 190 pri
0,15 mm
debelina

Vnesena koliéina
(prostor za papir)

glede na format tiskarskih ploS¢ in

debelino papirja

Ustreza prostornini za najmanj eno
dokonéno polnjenje tiskarskih ploS¢.

DCL - Navodila za uporabo
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Tehni¢ni podatki

Zahteve za zascCito in varnost naprave
DCL

Standardi in normativi

Naprava ustreza varnostnim dolocilom spodaj nastetih smernic in stan-
dardov.

Splosno

ProdSG ,Produktsicherheitsgesetz” (Zakon o var- (Nemcija)
nosti izdelkov) (2011)

Direktiva o strojih 2006/42/ES (Evropa)
Direktiva o nizki napetosti 2014/35/EU (Evropa)

Direktiva o elektromagnetni zdruzljivosti 2014/30/ (Evropa)
EU

EMC "Pravilnik o elektromagnetni zdruzljivosti"  (Nemcija)

Mehanska varnost

ENISO 12100 (Evropa)
EN 1010-1/2 (Evropa)
IEC 68-2-6 (mednarodno)
IEC 68-2-27 (mednarodno)
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Elektricna varnost

EN ISO 13849-1

EN 60204-1

IEC 60204-1

EN 60950-1

IEC 60950-1

UL 60950-1

CSA C22.2 st. 60950-1

Tehni¢ni podatki

(mednarodno)
(Evropa)
(mednarodno)
(Evropa)
(mednarodno)
(ZDA)
(Kanada)

MotecCe emisije (moteCe sevanje in moteca nape-

tost)

EN 61000-6-4:2007+A1:2011

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 61000-3-11:2000

FCC CFR 47, ¢len 15, razdelek B, razred A
ICES-003, razred A

CISPR 22:2009+A1:2010

Odpornost na motnje

EN 61000-6-2:2005
IEC 61000-6-2:2005

DCL - Navodila za uporabo
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(Kanada)

(Avstralija / Nova
Zelandija)

(Evropa)
(mednarodno)
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Tehniéni podatki

Odprava radiofrekvencnih moten;

Po direktivi o elektromagnetni zdruZzljivosti 2014/30/EU sme biti skladna
naprava vklopljena le takrat, ko so pravilno nameS¢&eni vsi pokrovi.

Pri priklju¢evanju dodatnih elektriénih naprav je zaradi izpolnjevanja
pogojev v zvezi z radio frekvenénimi motnjami, potrebno upostevati navo-
dila ustreznega proizvajalca za pravilno names$canje in vzdrzevanje.

Pogoji v zvezi z radio frekvencnimi motnjami veljajo za izpolnjene, ¢e so
priklju¢ene naprave oznacene z oznako skladnosti Evropske unije (CE)
ter so bila upostevana navodila za namescanje, uporabo in vzdrzevanije.

Smernice v zvezi s zahtevami Federalne komi-
sije za komunikacijo (FCC)

Ta naprava je testirana ter odgovarja mejnim vrednostim digitalnih naprav
klase A (glej 15. poglavje dolocbe FCC). Te mejne vrednosti morajo
zagotovili zascito pred Skodljivimi motnjami pri obratovanju naprave v
komercialnem okolju. Naprava generira in uporablja visokofrekvencne
valove, katere lahko zragi. Ce naprava ni pravilno postavljena ter ne
deluje v skladu z navodili proizvajalca, lahko pride do moten;j pri spreje-
manju radijskih in televizijskih valov. Pri delovanju naprave v gospodinj-
stvih lahko pride do Skodljivih motenj. Odpravljanje teh motenj gre na
racun uporabnika.
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Tehni¢ni podatki

|zjava o skladnosti

Spodnja dejstva veljajo izkljuéno v drzavah ¢lanicah Evropskega gospo-
darskega prostora (EGP), pa tudi za Anglijo, Skotsko in Wales kot del
Zdruzenega kraljestva (UK) ter za izdelke, ki jih je v celoti izdelal
HEIDELBERG:

+ Originalna razli¢ica izjave o skladnosti prilozena je tem navodilom za
uporabo.

Pregled tablic

Tablica s podatki

e
—] ] [—] Kurflirsten-Anlage 52-60
-_— L] L]
HEIDELB=RG 69115 Heidelberg
Type Ser.-No. T, Germany
PF.000.000B PFYY432xx0xx @
Auto/Dual Cassette Loader G J|
200-240V 50Hz 2,5A A4 G'I'l’
200-240V 60Hz 2,5A CONFORMS TO c us
ANSUUL STD 60950-1 i
Year of manufacture: YYYY CERTIFIED TO Intertek
. CANICSA €22.2 NO, 3172440
Made in Germany 609501
\_ J

Tablica s podatki je na levi strani v notranjosti in na zadnjem delu naprave
DCL (glej "Polozaj tablic na napravi DCL", stran 54).
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Tehniéni podatki

Etiketa FCC

This device complies with Part 15 of FCC rules. Operation is subject to
the following two conditions: (1) This device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

This class A digital apparatus meets all requirements of the Canadian
Interference-Causing Equipment Regulations.

Cet appareil numeérique de la classe A respecte toutes les exigencis du
Reéglement sur le materiel brouiller du Canada.

Etiketa FCC se nahaja nad tablico s podatki na zadnjem delu naprave
DCL (glej "Polozaj tablic na napravi DCL", stran 54).

Nevarnost zmeckanin

VORSICHT!

CAUTION!

ATTENTION!
QUETSCHGEFAHR BEI BEWEGUNG, WENN
SICHERHEITSVERRIEGELUNG UBERBRUCKT

BEWARE OF MOVING PARTS WHEN INTERLOCK
DEFEATED

PARTIES MOBILES S| VERROUILLAGE DE
SURETE PONTE

Tablica "Quetschgefahr" (Nevarnost zmeckanin) se nahaja na levi in

desni strani v notranjosti naprave DCL (glej "Polozaj tablic na napravi
DCL", stran 54).
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Tehni¢ni podatki

"Strela", opozorilo za nevarnost elektricne
napetosti

GEFAHRLICHE SPANNUNG
Kontakt kann zu elektrischem Schlag oder Brand fiihren. Diese
Einheit darf nur von dafiir trainiertem Service gewartet werden.

HAZARDOUS VOLTAGE

Contact may cause electric shock or burn. This unit is to be
serviced by trained personnel only.

TENSION DANGEREUSE

Le contact peut avoir pour effet une décharge électrique ou un
incendie. Révision de cette unité que par un service autorisé.

Opozorilna tablica o nevarnosti elektricne napetosti je namescena na levi
in desni strani v notranjosti naprave DCL (glej "Polozaj tablic na napravi

DCL", stran 54).

Polje s 100 celicami
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Polje s 100 celicami je na levi strani v napravi DCL (glej "Polozaj tablic na
napravi DCL", stran 54).
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Tehniéni podatki

Nevarnost prevrnitve

AN\

VORSICHT / CAUTION
ATTENTION

NUR FUR DRUCKPLATTEN
ONLY FOR PRINTING PLATES

SEULEMENT POUR FORMES
IMPRIMANTES

max. 110 kg / max. 240 Ibs

Tablica za nevarnost prevrnitve je na kasetah v notranjosti naprave DCL
(glej "Polozaj tablic na napravi DCL", stran 54).

Polozaj tablic na napravi DCL

1 Tablica s podatki
Polje s 100 celicami

Strela, opozorilo o nevarnosti elektrike

A WODN

Nevarnost zmeckanin
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Tehni¢ni podatki

1 Plo&gica s tehni¢nimi podatki z nalepko FCC nad njo

Na levi strani plos€ice z oznako tipa in nalepke FCC boste morda
nasli certifikacijske oznake, ki veljajo za zadevno napravo, na primer
CE, EAC ali UK CA.

2 Nevarnost zmeckanin

3 Nevarnost prevrnitve

Navodila za odlaganje naprave DCL

Pri odlaganju naprave upostevajte regionalne predpise.
Naprava vsebuje Skodljive snovi,
Za varno odlaganje naprave lahko poskrbi le pooblas¢eno podjetje.

Naslove lahko dobite pri dolo¢enih podruznicah za varovanje okolja oz.
pri odgovorni osebi za varovanje okolja pri podjetju HEIDELBERG v
mestu Kiel, tel. +49 431 386 0.

Navodila v tem opisu temeljijo na nasih trenutnih informacijah in izkus-
njah. Odlagalec mora v vsakem primeru upo$tevati predpise in zakone, ki
veljajo v trenutku odlaganja.
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Odlaganje naprave DCL

Naprava se lahko razlikuje od slik zaradi izvedenih sprememb na napravi
oz. ker je na sliki prikazana drugacna razli€ica naprave.

Slika opcije z vrtljivo plos¢o

1680 mm x 1720 mm x 1150 mm,
pribl. 335 kg - 460 kg, odvisno od variante
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Tehni¢ni podatki

Skodljive snovi

V spodniji razpredelnici so navedeni deli, ki vsebujejo Skodljive snovi in
morajo biti pri odstranjevanju oziroma recikliranju obravnavanilo¢eno. Vsi
ti deli so oznaceni tudi na risbi v nadaljevanju.

Polozaj Naziv Vsebovana $kodljiva snov | St. slike
1 Elektronska vezja tetrabrombifenol A idr. 1
2 Elektronska vezja tetrabrombifenol A idr. 1
DC-motorja
3 Napajalnik tetrabrombifenol A idr. 1
4 Razli¢ni kabli mogoce polivinilklorid 1
5 Plinske vzmeti mogoce hidravli¢no olje 2

Kabelski plas¢i vsebujejo polivinilklorid.

Elektronske komponente so zascitene z zaviralci ognja. Elektronska vezja
ustrezajo standard RoHS. Termic¢na reciklaza v ustrezno opremljenih
obratih je v skladu s trenutnimi spoznanji neproblemati¢na.

A Previdnost

Nevarnost telesnih podkodb zaradi nepravilnega ravna-
nja

Plinske vzmeti so pod visokim tlakom. Plinske vzmeti so
ve€inoma izdelane iz kovine ter se lahko reciklirajo. Pred
tem se mora pritisk spustiti.

Upostevate navodila proizvajalca o odlaganju!
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Slika 2
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Surovine
Polo Naziv Snov Priblizna | St. slike
Zaj teza (kg)
1 |Pokrivne plosc¢e za predvsem alumini- 23 3
transportno plos¢o jaste ploCevine
ENAW-AIMg3, laki-
ran
2 |Transportni valj Aluminijasta cev z 3,8 3
nalepljenimi jekle-
nimi Zebljicki
ENAW-AIMgSIT6
3 |Cevniokvir prostora za |Jeklena cev 3,2 3
papir EN10305-E355
4 |Plocevinaste obloge |predvsem alumini- 31 4
jaste ploCevine
ENAW-AIMg3, laki-
ran
5 |Talne plo¢evine jeklena plocevina, 22 4
pocinkana
6 |Stojalo predvsem jeklena 76 4
cev, lakirana,
EN10305-5-E235
7 |2 kaseti jeklena plocevina, 60 5
pocinkana, lakirana
8 |Premic¢na koSara predvsem jeklena 28 5/6
plo€evina, pocin-
kana
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Tehni¢ni podatki

Polo Naziv Snov Priblizna | St. slike
zaj teza (kg)
9 |Premic¢na koSara aluminijasta plocCe- 10,5 6
vina
ENAW-AIMg3,
zakovi¢ena in
zalepljena s pozi-
cijo 8
Razli¢ni deli: jeklo, aluminij, pla- | 135 - 205, 6
Montazni deli stika, baker odvisno od
. opcije
Motorji naprave
Pnevmatski cilinder
Kabili
Gumirani aluminijasti
valji
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Slika 5

Slika 6

64 Verzija 2023
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Polo Koraki Opomba St. slike
Zaj
1 |Odstranitev in demontaza |S tem namenom od spodaj 7
prostora za papir demontirajte obe pregradni
plos¢i ter ju nato vzemite ven
in nagnite navzdol.
2 |Odstranitev ploevinastih |Pritrjeni so z magnetnim zapi- 7
oblog ranjem oz. so zaviti (imbus
kljuc).
3 |Odstranitev kablov in cevi 7
4 |Odstranitevinrazstavljanje |privito spodaj 7
transportne plosce (kot Odvrzite elektronsko vezje, ki
opcijo lahko vsebuje enoto |iq ritrieno na enoto za dvigo-
za dvigovanje in vrtenje) | yanje 'y skladu s predpisi za
odlaganje elektronskih
odpadkov.
5 |Odstranitev elektronskih  |Odlagajte med elektronske 8
komponent odpadke.
6 |Odstranitev in demontaza |privito zgoraj Odvrzite elek- 8
loGilnika tronsko vezje, ki je pritrieno
na DC-motor, v skladu s
predpisi za odlaganje elek-
tronskih odpadkov.
7 |Odstranite kaseti, 2 x Privito od zgoraj 8
8 |Demontaza premicne Pritrjena je zadaj za gugalnim 9
koSare (opcija) lezajem, spredaj za pnevmat-
skim cilindrom.
9 |Demontaza pnevmat- Pritrien je zadaj. 10
skega cilindra (opcija)
10 |Demontaza talnih ploCevin |Pritrjene so. 10
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